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Аннотация. В настоящей статье подкаст рассматривается как вторичный речевой жанр (РЖ), производный 
от речевого жанра радиопередачи. Целью исследования является описание жанровых характеристик подка-
ста, сближающих его со своей первоосновой, а также описание характеристик, появившихся в результате 
трансформации первичного речевого жанра радиопередачи. Материалом исследования послужили подка-
сты из серии «Советские дивы», в которых журналисты рассказывают о жизни и творчестве легендарных 
советских женщин. Установлено, что подкаст в настоящее время как вторичный РЖ имеет сходные со сво-
ей первоосновой жанровые характеристики, а именно: массовость, поликодовость, организацию текста во-
круг определённой темы, индивидуально-авторский подход в раскрытии выбранной для подкаста темы, 
гибкость в структуре текста. В результате трансформации речевой жанр подкаст приобрёл следующие чер-
ты: интерактивность, мультимедийность, информативность, упрощённость подачи информации, креатив-
ность и неформальность, заданную диалогичность и личностное отношение к тому, о чём рассказывается в 
подкасте. 
 
Summary. This article considers the podcast as a secondary speech genre, derived from the speech genre of the 
radio program. The purpose of the study is to describe the genre characteristics of the podcast, which bring it closer 
to its primary source, as well as to describe the characteristics that appeared because of the transformation of the 
primary speech genre of the radio program. The research is based on the podcasts from the series «Soviet Divas» in 
which the journalists tell stories about the lives and works of legendary Soviet women. The study established that 
the podcast as a secondary speech genre has similar features to its primary genre; namely, mass character, polycod-
ing, text organization around a certain topic, individual-author approach in disclosing the topic selected for the 
podcast, and flexibility in the text structure. Because of the transformation, the podcast acquired the following fea-
tures: interactivity, multimedia, informative value, simplified presentation of information, creativity and informali-
ty, a dialogical and personal attitude to what the podcast tells about. 
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Количество речевых жанров (РЖ) в каждой сфере человеческого общения достаточно вели-
ко, их тезаурус постоянно пополняется, что делает изучение речевых жанров актуальным, несмот-
ря на то, что в основных своих чертах теория речевых жанров сложилась к середине XX века. Как 



 
 
 
справедливо отметила О. В. Лутовинова: «Недостаточное исследование [речевых жанров] обу-
словливается не столько обширностью объекта исследования, сколько его динамичностью и ско-
ростью эволюционирования» [8, 213]. Кроме возникновения новых речевых жанров, учёные 
наблюдают трансформацию традиционных, ранее описанных РЖ, что также свидетельствует об 
актуальности заявленной в настоящей статье темы.  

Кроме того, актуальность изучения подкаста как современного РЖ объясняется и тем, что 
он, как и некоторые другие современные РЖ (блоги, мессенджеры, форумы и т. п.), является важ-
ным средством коммуникации и взаимодействия в современном мире. Они отражают социальные 
и культурные изменения в обществе и позволяют людям выражать свои мысли, мнения и идеи в 
новых формах и новыми средствами. Более того, современные речевые жанры не только отражают 
изменения в социокультурной среде, но и влияют на неё. Так, современные речевые жанры позво-
ляют людям общаться быстро и удобно независимо от расстояния. Современные речевые жанры 
определяют большую доступность информации и знаний. Блоги, подкасты, социальные сети могут 
изменять традиционные и передающиеся из поколения в поколения культурные ценности и нор-
мы, способствовать появлению новых культурных трендов и стилей. 

Под речевым жанром будем понимать вербально-знаковое оформление типической ситуа-
ции и социального взаимодействия людей [9, 20].  

Целями настоящего исследования являются выделение подкаста как речевого жанра и опи-
сание его жанровых характеристик, сближающих его со своей первоосновой (жанром радиопере-
дачи), а также описание характеристик, появившихся в результате трансформации первичного ре-
чевого жанра. Цели исследования предполагают решение следующих задач: 1) дать определение 
понятию «подкаст»; 2) выявить жанрообразующие характеристики подкаста, сближающие его с 
первичным жанром радиопередачи; 3) на примере определённого подкаста проанализировать его 
специфику, возникшую в результате трансформации первичного жанра. 

Материалом исследования послужили подкасты из серии «Советские дивы» [11], в которых 
журналисты рассказывают о жизни и творчестве легендарных советских актрис, женщин – поли-
тических деятелей, балерин, певиц, художниц и т. д. Задача данного подкаста состоит в том, чтобы 
представить биографию известных женщин прошлого века через осмысление их личной и профес-
сиональной судьбы женщинами XXI века. Выбор материала обусловлен интересом авторов статьи 
к биографическим текстам и мемуарной литературе. 

Подкаст – это «Интернет-аналог теле- или радиопередачи: тематическая серия видео- или 
аудиозаписей, размещаемая в Интернете, а также одна такая запись, файл» [10, 205]. Сегодня под-
касты можно назвать лидером в сфере цифровой медиасреды. 

В последние годы подкаст изучался под разным углом зрения. Так, учёные рассматривали 
его как дискурсивную практику масс-медиа [1], как социально-культурную и политическую стра-
тегию, в основе которой лежит ситуативный выбор предмета обсуждения [7], исследовали комму-
никативные особенности подкаста как медиапродукта [5] и т. д. Однако в большинстве работ не 
определяется подкаст с точки зрения его жанровой специфики, кроме как классифицирования его 
как жанра медиадискурса/медиасферы. Данное положение обосновывает новизну настоящего ис-
следования. 

В современном мире мы наблюдаем трансформацию известных нам речевых жанров в ре-
зультате развития информационных технологий и интернет-коммуникаций. Привычные формы 
текстов получают не только иное название, но и приобретают новые дискурсивные и языковые 
особенности. Так, например, произошло с текстами о путешествиях, которые теперь объединены 
под современным названием «травелог» и представлены новыми форматами своего объективиро-
вания, а также претерпели изменения содержания в условиях трансформации информационно-
коммуникативной среды общества [14]. Схожие процессы мы видим в отношении подкаста, кото-
рый, на наш взгляд, является трансформацией жанра радиопередачи, включив в себя лучшие тра-
диции разговорного эфирного радио в обновлённой форме.  

Само название «подкаст» появилось в результате соединения двух слов «iPod» (англ. mp3-
плейер фирмы Apple) и «broadcasting» (англ. теле-, радиовещание). Среди жанровых характери-



 
 
 
стик, объединяющих подкаст и радиопередачу, можно указать на массовость, представленную ко-
личеством слушателей подкаста/радиоэфира, поликодовость – сочетание вербальных и невербаль-
ных средств передачи информации, организацию текста вокруг определённой темы, индивидуаль-
но-авторский подход в раскрытии выбранной для подкаста/радиопередачи темы, определённую 
гибкость в структуре текста [4; 12]. Сказанное позволяет отнести жанр подкаста к вторичным ре-
чевым жанрам (в терминологии Е. Ю. Викторовой, К. В. Пантеевой), поскольку данный жанр при-
надлежит зоне, в «которой коммуникация максимально сходна с её “реальными” аналогами» [2, 67]. 

В ходе анализа мы опирались на методику описания речевых жанров, предложенную из-
вестным учёным-генристом Т. В. Шмелёвой [13]. Указанная модель включает семь жанрообразу-
ющих признаков, необходимых для характеристики РЖ: 1) коммуникативная цель жанра; 2) образ 
автора; 3) образ адресата; 4) событийное содержание; 5) фактор коммуникативного прошлого; 
6) фактор коммуникативного будущего; 7) языковое воплощение. 

С точки зрения характеристики коммуникативной цели подкаст относится к информатив-
ному типу РЖ, поскольку выполняет задачу информирования слушателя о биографии героинь 
подкаста. Образ автора представлен эксплицитно, слушателю известны фамилия и имя автора. 
Кроме того, изложение материала происходит сквозь призму переосмысления подготовленной и 
прочитанной заранее авторами подкаста информации, их собственного восприятия биографии ге-
роинь, личных оценок авторов, о чём свидетельствуют, например, такие реплики журналисток: я 
считаю, мне кажется, я призываю. Адресат в речевом жанре подкаста, с одной стороны, фор-
мально не определён, он является множественным, удалённым. С другой стороны, в начале подка-
ста даётся основная информация о его теме, что позволяет группировать адресатов для каждого 
подкаста. Как правило, подкаст рассчитан на широкую аудиторию, не всегда профессионально 
подготовленную к тематике подкаста, поэтому такой образ адресата предопределяет форму пода-
чи информации авторами подкастов. Образ прошлого, как и образ будущего, по мнению 
Т. В. Шмелёвой, связаны с местом анализируемого речевого жанра в речевой цепи, т. е. отмечают 
предшествующий и последующий за речевым жанром эпизоды общения. Исследуемые нами под-
касты являются отдельными эпизодами серии подкастов, объединёнными одной темой. Эпизоды 
не связаны между собой и не являются базой для изложения материала следующего эпизода. Что 
касается событийного содержания, то здесь отметим композицию подкаста, схема которого сле-
дующая: краткое представление героини эпизода, рекламный текст от спонсоров, рассказ о детстве 
и юности героини, о становлении её в профессиональной сфере, рассказ о личной жизни, подведе-
ние итогов и высказывание собственного мнения и оценок журналисток о героине подкаста. 

Языковое воплощение подкаста представлено следующими особенностями: 
1. Лексические особенности: 
- использование неформальной лексики: женщины запали, затусить, мутить, напички-

вать, крутой, супер, токсичный, загуглите, покринжевать, нагуглить, прикольно, фишка;  
- использование книжной лексики: педалировать, паттерн, дискурс, контент, аутентич-

ный, нарратив, космополитизм, мелизмы, персонифицироваться, контекст, антисемит, куль-
турная модель; 

- использование современного новояза (в понимании Л. М. Гареевой), т. е. возникшей в 
русскоязычном коммуникативном пространстве новой лексики, новых форм речевого поведения 
[3]. Здесь представляется возможным выделить несколько пластов такой лексики, а именно: фе-
минитивы (композиторка, режиссёрка, критикесса), англицизмы (краш, лав-стори, апс энд даунс, 
зетс норм, заабъюзил, хайп, комон нолидж знания, вайбы), сокращённые слова (документалка, 
ютюбчик, фотки, концертик, фразочки, телек, темочка); переименование денотата уже извест-
ных слов и выражений (слово фишка используется в значении «специфическая черта, сущность, 
особенность чего-либо», хотя традиционно слово обозначало фигурку или пластинку, обозначаю-
щую положение игрока на поле); 

- использование разговорных штампов: может быть, то есть, конечно же, действитель-
но; в принципе, типа…, и все такое, ну…, в общем, вот; 



 
 
 

- использование эмоциональных возгласов: Ого! Да ты что! Супер! че? Че то я не помню; 
О Господи! Какой ужас! Классно!; 

- использование эпитетов: нежный голос, прекрасный голос, интересный человек, легендар-
ный мужчина, проникновенная исполнительница, классный музыкант, поразительные люди, вы-
дающаяся песня, прекрасная актриса; 

- использование метафор: жемчужина её биографии, женщина большого сердца, симфония 
красоты, тёплый голос; 

- речевые ошибки в употреблении паронимов: драматический (вместо драматичный), ро-
мантический человек (вместо романтичный).  

2. Синтаксические особенности: 
- предложения с эллипсисом, что характерно для устной коммуникации и делает речь более 

краткой и эмоциональной; 
- вопросно-ответные конструкции: Настя, расскажи что-нибудь про эту певицу. Почему 

так? Дорогая Даша, всё ли в порядке у тебя? Ты знаешь, я что-то простудилась…Можно во-
прос? – Давай. Как ты думаешь? – Мне кажется… 

- частое повторение указательных местоимений такой, эта, там, вот, значит, какой-то, 
как-то там; 

- избыточное повторение подлежащего, когда в одном предложении в роли одного и того 
же подлежащего выступает сначала существительное, а затем заменяющее его личное местоиме-
ние. 

Анализ материала исследования позволил выявить ряд основных характеристик подкаста 
как современного речевого жанра, возникших в результате трансформации первичного РЖ радио-
передачи:  

1. Интерактивность, предусматривающая возможность взаимодействия автора и аудито-
рии. Интерактивность в подкасте представлена возможностью для слушателя писать в коммента-
риях своё мнение о содержании подкаста, выражать эмоциональную реакцию в виде эмотикона 
или другого невербального знака, предлагать создателям подкаста новые темы для обсуждения, 
задавать вопросы для получения дополнительной информации. При этом авторы подкаста призы-
вают к этому свою аудиторию. Это позволяет создать более динамичную и активную обществен-
ную дискуссию, а также повысить уровень вовлечённости аудитории. 

2. Мультимедийность, т. е. включение не только текстовых, но и звуковых, видео- и графи-
ческих элементов. Так, в проанализированных нами подкастах используется музыкальное сопро-
вождение, отрывки из песен, отрывки из воспоминаний современников героинь. В подкастах об 
актрисах приводятся аудио- и видеофрагменты из кинофильмов с участием героинь определённо-
го выпуска подкаста. В результате коммуникация с адресатом становится более наглядной, понят-
ной и реалистичной, а также мультимедийность позволяет создать более яркие и запоминающиеся 
образы. 

3. Информативность. Современные подкасты могут предоставлять читателям и зрителям 
информацию по широкому кругу тем. Это делает рассматриваемый речевой жанр полезным и вос-
требованным. 

4. Упрощённость подачи информации. Для жанра характерно объяснение сложных явлений 
через простые и понятные поколению XXI века образы, ассоциации, лексику. Поэтому данный 
формат достаточно востребован. Кроме того, авторы подкаста используют в своём материале та-
кие широкоизвестные источники информации, как, например, Интернет-энциклопедию «Википе-
дия», избегая сложной научно-исследовательской или поисковой работы. 

5. Креативность и неформальность. Современные подкасты часто используют нестандарт-
ный и креативный язык. Это позволяет создать более яркие и запоминающиеся образы, а также 
улучшить эмоциональную привлекательность текста. Неформальность даёт возможность авторам 
и слушателям чувствовать себя более близко и естественно. 

6. Для подкастинга характерна принципиальная заданная диалогичность: речь идёт не 
столько о том, что в подкасте может быть несколько участников, сколько об обращённости моно-



 
 
 
логических реплик к слушателю, приглашению его к участию в передаче. Один участник подкаста 
рассказывает другому историю, собеседник задаёт уточняющие вопросы. В самом начале про-
граммы подкастеры задают диалоговый формат общения с аудиторией, выбирают неофициальное 
этикетное приветствие: «Всем привет! Сегодня мы поговорим о…».  

7. Личностное отношение к тому, о чём рассказывается в подкасте. Участник высказывают 
своё мнение и оценки, часто импровизирует в процессе изложения материала. 

Таким образом, подкаст в настоящее время как вторичный РЖ, производный от жанра ра-
диопередачи, имеет сходные со своей первоосновой жанровые характеристики, а именно: массо-
вость, поликодовость, организацию текста вокруг определённой темы, индивидуально-авторский 
подход в раскрытии выбранной для подкаста темы, гибкость в структуре текста. В результате 
трансформации РЖ подкаст приобрёл следующие черты: интерактивность, мультимедийность, 
информативность, упрощённость подачи информации, креативность и неформальность, заданную 
диалогичность и личностное отношение к тому, о чём рассказывается в подкасте.  

Современные речевые жанры играют важную роль в общении и культуре, и их влияние бу-
дет только увеличиваться в будущем. Использование новых жанров имеет как положительные, так 
и отрицательные последствия для социокультурной среды. С одной стороны, современные рече-
вые жанры позволяют людям быстрее и удобнее общаться, выражать свои мысли и идеи креатив-
но и эффективно, а также получать доступ к большому количеству информации и знаний. С дру-
гой стороны, они могут создавать риск недопонимания и конфликтов. 
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